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®OHOJIOTTYHA AJAIITAIIA AHIVIOMOBHUX
3AIIO3UYEHD ¥ CUCTEMAX YKPAIHCBKOI'O

TA TYPELIBKOI'O KOHCOHAHTU3MY

B cmammi cxapakmepu3zoearo seuuje GoHonoziuHoi adanmayii ma ecma-
HOBAeHI cnocobu adanmayii aHen0MOBHUX 3aN03U4eHb HA (POHONOIYHOMY PIGHI 6
cucmemax ykpaincoko2o ma mypeuvkoeo konconanmu3smy. CninbHum cnocobom
sus6Ag€MbC cyocmumyuis. B mypeyvkii mosi, Ha 6iOMIHY 6i0 YKpaiHCbKOI, wje
icHytomb seuwa diepezu ma enenme3su. Takoxc 6 mypeuyvkiii Mosi modxce 8i0-
bysamucs Oinbu Hidc 00uH npoyec adanmayii  YOHON02IMHOMY ceeMeHmi, KU
nompebye 0eKinbKox (OHON0IMHUX 3MIH.

Karouogi caosa: anenomosHi 3ano3uuents, (honosoeiuna adanmauyis, KoH-
COHaumu3sm, gooHema, cyocmumyuis, diepesa, enenmesa.

B cmamve oxapakmepusoearo seneHue QoHoA02UHeCKOol adanmauuu u
VCMAHO0BACHb CROCO0bI A0ANMAYUU AH2AOSI3bIMHbIX 3AUMCMBEO8AHUL HA (POHO-
N02UMeCKOM YPOBHE 8 CUCMEMAX YKPAUHCK020 U MYPeuKo2o KOHCOHAHMU3MA.
O6wum cnocobom seasiemes cyocmumyyus. B mypeukom s3vike, 6 omautue
0M YKPAUHCK020, eue Cyuecmeyom seaenus ouepesvl U snenmessl. Takxce 6
MYpPeuKom A3blke ModNCcem npoucxooums bonee uem 00uH npouecc adanmauyuu
hoHON02UMECKOl ceemenme, KOMOpblil mpedyem HeCKOAbKUX (POHON0UHECKUX
U3MeHeHUl.

Karouesote caosa: anenossviunvie 3aumcmeosanus, hoHorocudeckas adan-
mauus, KOHCOHaHMu3Mm, (poHema, cyocmumyuyus, ouepesa, sneHmesd.

The article describes the phenomenon of phonological adaptation and es-
tablishes processes of adapting English loanwords at the phonological level in the
systems of Ukrainian and Turkish consonants. A common process is substitution.
In the Turkish language, in contrast to the Ukrainian one, there are phenomena
of deletion and epenthsis. Also, in Turkish there can be more than one process
of adaptation in the phonological segment, which requires several phonological
changes.

Key words: English loanwords; phonological adaptation, system of conso-
nants, phoneme, substitution, deletion, epenthesis.
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IToctanoBka npodaemu. [IpuckopeHHs Tpolecy niaHeTapHOro IMo-
LIMPEHHS PUHKOBUX BiTHOCUH Ta 3aTOCTPEHHS MpobyieM y chepi Mix-
KYJBTYPHUX B3a€EMUH HapoOJiB 30yAUI0 HOBUI iHTEpEC 10 MUTAHb iH-
Terpauii HalioHaabHUX KyabTyp. Kineub XX — mouyatok XXI cT. ctaB
YacoM HEHMOBIPHOTO pO3IIUPEHHS TOJITUYHUX, €KOHOMIUHMX Ta
KyJABTYpHUX 3B’s13KiB YKpainu i TypeduuHu Mix co0oio Ta 3 iHO3eM-
HUMU, Y TOMY UMCJi i 3 aHIIOMOBHUMHU, KpaiHaMu. 3aKOHOMipHUM
pe3yJbTaTOM 1IbOTO CTaJO TMOCUJIEHHSI HaIXOIXKEHHSI B YKpaiHCbKY
Ta TypeubKy MOBU UYYKOMOBHOI JEKCHUKHU. 3amo3uveHi aHTIiLU3MU
3’SIBJISIIOThCS Y LIMX MOBAX Yy 3B’SI3KY 3 MOJITUMHUMU Ta €EKOHOMIUYHUMU
pedopmamu 11l HaliMeHYBaHHSI HOBUX SIBUILL, HasSIBHUX B @aHIJIOMOBHIH
CBITOBili MPaKTULII.

KoxxHa MoBa Mae BjacHi IpaBuJjia Ta CTpaTerii, AJ1s1 TOro 1100 CrpaBU-
TUCS 3 LIMMU 3aM03uYeHHSIMU. Bxoasiun B yKpaiHCbKY MOBY, JIEKCUKa iH-
LLIOMOBHOTO MOXOIXKEHHSI 3a3HA€E Pi3HUX 3MiH: rpadiuyHuX, POHETUYHUX,
rpamMatuyHuX [1]. Take mpucToCcyBaHHS — 1ie CKJIAAHUIA i TpUBaIUii PO~
Lec hopMabHOI aganTallii 3armo3u4yeHb 40 HOBOTO MOBHOT'O CEpEIOBMIIIA,
OCKiJIbKM 30BHillIHS (hopMa 3aMO3MUYEHUX CIIiB, 32 CIIOCTEPEKEHHSIMU 10~
CJIIIHUKIB, 3a3HA€E 3MiH SIK ITiJl Yac iX BXOJKEHHS B CUCTEMY MOBH-PELIMITi-
€HTa, TaK i MPOTIrOM MOJANbIIOr0 (hyHKIIOHYBaHHS B Hilt [2: 178].

HesBaxaroun Ha JOCTaTHLO BEJIMKY KiJIbKICTh Mpalib, B SIKUX AOCIi-
JIKYIOTBCS 3aTaJIbHOTEOPETUYHI Ta MPUKJIAAHI MUTaHHS TTPOOJIEMU aHTJIO-
MOBHUX 3aIl03UY€Hb B YKPATHCHKIili Ta B TypelLbKiii MOBaX, JOCTiIKEHHS
npouecy (hOHOJIOTIYHOTO OCBOEHHSI LIUX 3aMO3WYEHb € MaJlOYMCETbHU-
MU. binblie Toro, mpob6iemMa criijibHUX i BIIMiHHUX acreKTiB (pOHETUYHOT
ajganTauii aHMJIILMU3MIB Y 3raayBaHUX MOBaX YSBJISIETbCS HEIOCTiIIKEHUM
aCIIeKTOM.

Merta nocJimkenna. BctaHoBUTH criocoOu ananTallii aHIJIOMOBHUX 3a-
MO31YeHb Ha (DOHONOTIYHOMY PiBHi B CUCTEMaX YKPaiHChKOTO Ta Typelib-
KOTr'0 KOHCOHAHTU3MY, MPOCJIiIKYIOUH CITiJIbHI Ta BiAMiHHI TEHAEHLII.

AHaniz ocrannix myousikaniii. Bimomi Bueni (FO. [demepies, I. ITayib,
I. Abushihab, L. Bloomfield, E. Haugen, U. Weinreich Ta iHii) y cBOix
npausx po3poOUJIM OCHOBHUI TEPMiHOJOTIYHUIT amapar Teopil MOBHUX
KOHTAaKTiB, 3alpOMNOHYBaJIM ILJISIXWM BUBUEHHS Li€l nMpobjemMu, chopMy-
JIFOBaJIM OCHOBHI HaNpsIMU AOCTiIXKEeHHSI MiXkMOBHO1 B3aemoyii. [TpoGnemi
IHIIOMOBHUX 3aM0314YeHb MPUCBATUIN YUMAJIO Tpallb BITYU3HSHI Ta iHO-
3eMHi gocainHuku (b. AxxHiok, B. Bunorpanos, 0. XKnykrenko, O. My-
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pomieBa, O. ITonomapis, C. Cemuuncbkuii, J. [lImennoB, A. Martinet,
H. Yavuz ta ixmmi).

BuBueHHS 3a1103u4YeHb aHTJIILIM3MIB B YKPaiHCbKOMY MOBJICHHI aKTH-
BizyBastocst B octanHe mecsatupivus (FO. bespykana, O. bepmos, O. Max-
HBOBA, A. Haymosetip, I. Cepreesa, C. @emgopelib TOIIO), ajie HalfyacTile
BOHO CTOCYEThCSI TEPMiHOJIOTIYHOI JIEKCUKMU. JIOCTiIKEeHHS i3 3a1103UYeHb
B CyYacCHill TypeubKiii MOBi, B TOMY UMCJIi i aHIJILMU3MIB, TIpeacTaBIeHi
Jmire B mooguHokmx Tpatsix (O. Bomonina, f. Jemuenko, 1. JlorBuHeH-
ko, X. FOcynosna, R. Beel, J. Felder).

Buxinan ocHoBHoro Marepiaiy. Pi3Hi 1xxepesa BU3HAYalOTh 3aI103UYEH -
HSI YU TO SIK MepeXif cJIiB 3 OAHIET MOBU B iHIIY BHACJIiIOK B3aEMOIIT LIMX
MOB [1], 91 TO SIK 3aCBOEHHS CJIiB OIHi€l MOBHM iHIIOIO [3]. [l0 aHTJTOMOB-
HHUX 3aM03MYeHb MOXHA BiIHECTM BCi JIEKCUYHi ONMHMUIII, MOSIBA SIKUX B
OJIHI1 MOBi TIOB’S3aHa 3 KOITiIIOBAaHHSM 30BHILIHBOI a00 BHYTPIlTHBOI
CTPYKTYPHU CJIiB-TIPOTOTHUIIIB 3 aHITiHICbKOT MOBH [4].

SBuie 3amo3MueHHS! BiIOYBAEThCS MIiX-JIIHIBICTUUHO, KOJIM OJHA
MOBa B3a€EMOJII€ 3 IHIIIOK MOBOIO, i B3araji KOJU CJIOBO iCHYE B OIHIiii
MOBI, ajie He iCHY€E B iHIIiN. AHIJiICbKa MOBAa MIiCTUThb O0araTo Mmpukia-
JIiB 3aI103WYEeHb, TAKNX SIK CYIIIi, IIyHaMmi, 6aMOyK, (pyTOH, eHUiJIaga TOIIO.
CoBa 3am03MYYIOTHCS 3 TIEPIIOi MOBH i BKITIOYAIOTHCS IO IPYTroi MOBHU, B
TOI Yac SIK HOCii ApyToi MOBY HaMaraloThcsl 30eperTi (hOHOJIOTiYHY BUMO-
BY, XapaKTepHY IS repinoi MoBH. [1poTe iCHYIOTh YMOBHM JUISI 3aII03MYCH-
Hsl, OCKIJIbKM 3aMO3WYEHi CI0Ba MAalOTh OYTU aanTOBaHi 40 MOBHUX CXEM
npyroi MoBH. CyTHICTh TOCITiIKeHHS (DOHOJIOTIT “3a1mo3uueHHs” — 11e 10-
CIIiIXKEeHHSI THX amarTamniii (IpUCcToCyBaHb), 11O BiMOYBaIOThCS, KOJIU 3a-
TO3WYEHE CJIOBO 3aCTOCOBYETHCS 10 (POHOJIOTIYHOI CUCTEMU iHIIIOI MOBHU.
Lli mpucTocyBaHHST pO3KpUBAIOTh iH(OpMaIIilo TIpo (DOHOJIOTIUHY CHUCTE-
My MOBM-peLIMMieHTa [3].

Sxuio ka3atu, 30Kpema, Impo (POHOJIOTIYHY afganTallilo, BOHA, 0a3y€Th-
cs Ha BIIIMOBIZHOCTSIX MiX (POHOJIOTIYHMMU CUCTEeMaMM MOB, SIKi 3HaXO-
IAThCS Y CTaHi KOHTaKTy [6:18]. 3aMiHa iHIIOMOBHOIO 3ByKa HaMOIMXK-
YUM JO0 HBOTO 3BYKOM PiTHOI MOBHU i € 00’€KTOM CITOCTEPEXEHHS ITiJT yac
TMOCTiIKEHHS TTPOIIECY OCBOEHHS 3aITO3NYCHUX CIIiB (DOHOJIOTITHOIO CHC-
TEMOIO MOBH-penuirieHTa. OU4eBUIHO, 110 32 YMOB aOCOJIIOTHOI aJIeKBaT-
HOCTi 3ByKOBUX CIIiBBiIHOILIIEHb He OyJI0 O HEOOXiZHOCTI B IOCTiIXEHHI
0CO0JIMBOCTE! 3BYKOBOI HaTypasli3allii 3al103MUYeHUX CJIiB Ha YKPalHChKO-
My Ta TypelbKOMY MOBHOMY I'pyHTi. Taky HEOOXiTHICTb MOXEe BUKIUKATU
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TIJIBKY HassBHICTh BapiaHTIB, Pi3HUX CITOCO0iB (POHOJIOTIYHOI afarnTailii iH-
LLIOMOBHOTO 3BYKa, 1110 BUKJIWKaHI TMTIEBHUMM 30BHILIIHIMU Ta BHYTPIILIHI-
MM ipuarHamu. Lle BUSBISIETbCS OCOOIMBO aKTyaIbHUM Y BUTTaIKaX B3a-
€MOIil HeCITOpiTHEHNX MOB 3 HeaJleKBaTHUMMU eJIeMeHTaMU (hOHOJIOTIYHOT
CUCTEMM, 30KpeMa TaKMX JIIHTBaJbHO BilgajJeHUX MOB, K aHIJiichbKa i
yKpaiHChKa Ta aHIJilchbKa i TypelbKa.

IHTEepec BOro MOCHTimKEeHHST 00MEXYEThCST (POHOIOTIUHOIO amanTalli-
€10 aHTJIOMOBHMX 3aITO3MYCHb B CHCTeMaX YKPaiHCHKOTO Ta TYpPEILIbKOTO
KOHCOHaHTU3MY. KOHCOHAaHTM3M — cHCTeMa TPUTOJIOCHUX 3BYKiB MOBH
[7: 265], mocaimKkyBaHNX HAMU B3a€EMOIIIOYMX MOB Ma€ CBOI OCOOJIMBOCTI.
VYKpaiHCbKa MOBa TiepeBaXka€ aHTJINMCHKY KiUTbKICTIO MPUTOJIOCHUX (Bim-
moBimHO 32/24), yepes 1o 1i i BiMHOCSTh, HA BiIMiHY BiI aHTJIIICHKOI, 1O
MOB KOHCOHaHTHOTO THITy. KiIbKicTh TTpUTONOCHUX (DOHEM aHTIiNCHKOI
MOBH JIOPiBHIOE, B CBOIO Y€PIY, iX KiIbKOCTi B TYpelIbKili MOBi (BiZITOBiTHO
24/24), i i MOBM € MOBaMU BOKaJiYHOTO TUIy. baraTuii KOHCOHaHTU3M
YKPaiHChbKOI MOBU BUKJIMKAHWI TUM, IO TTOPSI 3 “OCHOBHUMM” 3 apTH-
KYJISIIITHOTO TIOTJISIMY TIPUTOJIOCHUMU (23), B YKpaiHCHKill MOBi iCHYIOTb
M’SIKi Ta TTOIOBXEHi, a00 JOBTi, MPUTOJIOCHI (h)OHEMH, SIKi CKIJIaJAIOTh Ie-
pudepiitHy miacucTeMy. Xoda TypelibKa MOBa BiTHOCUTBLCS A0 BOKAJIYHOTO
THITY, B Hilf TAKOX CIIOCTEPIraroThCs “OCHOBHI” TIPUTOI0CHI (hoHeMM (21)
Ta oM ’sikireHi (3). Ha BimMiHy Bim yKpaiHCBKOI i TypellbKOi MOBY B aHTJTiii-
CBbKili MOBi HEMa€ OCOOJIMBUX MPUTOJIOCHUX (DOHEM, SIKi O Bigpi3HSIIUCS
Bill CiBBIMHOCHMX IM iHIIIMX (h)OHEM CBOIM MOM’SIKIIIEHHSIM YU JIOBIOTOIO.
Otke, U1 aHTJIIIICHKOTO KOHCOHAHTU3MY, Ha BiIMiHy Bil yKpaiHCHKOTO,
He BiacTuBe (POHOJIOTIUHE TTPOTUCTABICHHS 3a TPUBAIICTIO (JIOBTi / KOPOT-
Ki) Ta, Ha BiIMiHY BiIl YKpaiHCBKOTO Ta TypeIbKOro, 3a CTyIICHEeM ItajaTa-
mizanii (M’siki / TBepai). KoHCOHAHTHI crucTeMu YKpaiHCHKOI i aHTTiCHKOT
Ta YKPATHCHKOI i TypelbKOI MOB TAKOX XapaKTEPU3YIOThCSI Pi3HOIO TUCTPU-
OyLi€lo TIpUrosocHux (poHeM 3a TpyramMu NPOTUCTABICHb Ta BiICYTHICTIO
B YKpaiHCBKii Ta TypelbKili MOBaxX BiAIOBIIHUKIB AESIKUX aHTJINCHKUX
¢oHeM. AHTJIIMCBKI MPUTOJIOCHI MalOTh TAKOX Psifi apTUKYJISILIIAHUX 0CO-
onuBocreit. Hampuknan, aHIJIMCBHKI IIyXi MPUTOJOCHI BUMOBIISIOTHCS
OiTBII eHEePTIHO, HiXX TOAIOHI JO HMX YKpaiHCHKi Ta TypelbKi (hoHEeMMU,
MNepeaHbOSI3MYHI MPUTOJOCHI B aHIJIIMCHKilA MOBi € aJbBEOJISIPHUMM, a B
YKpaiHCBbKiil MOBI BOHU 3aMiHIOIOTHCS NEHTATBHUMU (POHEMAMMU.

IIpouec amanTatiii — 11e Crmoco0, sIKMii BAKOPUCTOBYETHCSI MOBOIO JIJIST
MMPUCTOCYBAHHS 3aIO3MYEHOTO CJI0BA 3 MOT0 BUXiTHOI pigHOI (DOHOJOTIT
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10 (DOHOJIOTIYHOI cMCTeMU BTOpMHHOI MoBHM [5]. Typernbka MoBa BUKO-
PUCTOBYE TPM OCHOBHI CTpaTerii MpH 3aCTOCYBaHHI 3aIT03MYCHOTO CJIOBa
3 aHTJIIMICbKOI MOBM y BiacHy (oHosorio. Lli Tpu crmocodu Ha3MBalOThCS
cyOocTUTYLIisI, miepe3a Ta ereHTe3a. Y TypelbKili MOBi 3a3HauyeHi CIoco-
Ou TI0I0JIaHHS € HAWOUIBII YaCTO BUKOPHMCTOBYBAHMMU, KOJIM HEOOXiTHO
BHECTM 3MiHU JJIsI afanTallii aHTJIiiCbKOTro 3aII03UYEHHSI, 1110 MiCTUTh aH-
TiiichKi (hOHEMHU, SIKi € Yy>KMMU I TypelbKoi poHoorii. BoHr Takox
KOPUMCHI IS KOMIEHcallil BAHUKHEHHSI OiIbIIOI KiJIbKOCTI MPUTOJIOCHUX
nopy4, HiXK HO3BOJISIE CTPYKTypa TypeLbKoro ckiaay. biibil HiXX oguH
polec amanTallii Moxe BimOyBaTtvcs B (hOHOJIOTIYHOMY CETMEHTI, SKWiA
noTpedye AeKiJIbKOX (POHOJIOTIYHUX 3MiH.

YKkpaiHcbka MOBa BUKOPUCTOBYE OJHY CTpaTerito Ipu 3acTOCYyBaHHI
3aM03MYEHOTO CJIOBA 3 aHIUIIChKOI MOBH Y BiiacHY (hoHotorio. [Tpuroso-
CHi (poHEMHU B aHTJIOMOBHMX 3alI03MYEHUX TEPMiHaX ITiIJISIraloTh Ha YKpa-
THCHKOMY MOBHOMY I'DYHTI TTIOBHi1 400 YaCTKOBIi CyOCTUTYIII.

CyOcTuTylist — 11e crocio aganTaliii, IK1ii BAKOPUCTOBYE MOBa, 3aMi-
HIOIOYM OTHY (hOHEMY 11 OIHI€I0 011M3bK0I0 hoHeMOIO [5]. B ykpaiHChKiii
MOBI OiJIBIIICTh TPUTOIOCHUX (POHEM, HEe3BaXKAlOUM Ha JesIKi apTUKYJIS -
LiiiHi 0COOJMBOCTI, OJM3bKi 3a 3ByUYaHHSIM A0 aHIIICHKUX (POHEM, TOMY
AHIIACHKI TIPUTOJI0CHI (DOHEMMU JIETKO 3aMiHIOIOTHCSI OJIM3BKMMU 10 HUX
YKPaiHCbKMMU TIPUTOJIOCHUMU. [Ipu 1ibomMy B OUIBIIOCTI BUMAAKIB CIO-
CTepiraeEMo BCTAaHOBJICHHS PETYISIPHUX IPOCTUX MiaOHIYHUX 3B’SI3KiB.
[puronocui /b—6/, /p—n/, /m—wm/, /f>b/, /d—a/, /t—>1/, /K—K/,
/N—H/ 3a3HAIOTh MPOCTOI CYOCTUTYIII YKPAiHCBKUMM TIPUTOJOCHUMH i
BUHSTKIB HE MalOTh, HAIPUKIIaI: abandon — abaHmoH; detention — meTeH-
meH; dumping — nemrinr; off-shore — odirop ta inmi [8:84]. Hanpuxiian,
aHTJIOMOBHE cJIOBO “blue-jeans”, sike ¢hoHeTnuHO (hirypye sk [blu:dzi:nz],
BUMOBJISIETHCS MiCLIEBUMU TYPELILKUMU MOBLISIMU 5K “blucin”, ¢poHeTny-
HO HarnucaHuii sk [blu:sin]. OckinbKu 3BYK [d3] BUKITMKA€E CKIATHOCTI ST
TypeLbKOI BUMOBH B LIbOMY 3BYKOBOMY OTOUYEHHI, BiH OyB 3aMiHEHUI Ha
Oinbll 3HAaiOMUIA [S].

[Miepe3a — 1e cnoci® aganTailii, MpyU SIKOMY TTOBHICTIO BUAAISIETHCS
3BYK, SIKUI POOUTH CJI0BO 3aHAIATO CKJIATHUM JJISI BAMOBIISTHHS. Typelibka
MOBa 3aM03MYMJIa CJIOBO “apartment” 3 aHIIiICbKOT MOBHM, OHAK MicIle-
Bi TypelbKi MOBLI MalOTh NPOOJAEMHU 3 HOro NMpaBUIbHUM BUMOBIISIHHSIM
yepes KiIacTepy MPUTOJOCHUX B KiHIII CI0Ba. BUKOpHCTOBYIOUM miepesy,
TypelbKi MOBILI aganTyloTh “apartment” Bim #Oro opuriHaJIbHOI BUMO-
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BU [opartment] 10 [apartman], MOBHICTIO BUMAJIMBILM OCTAaHHIN 3BYK [t].
BunmaneHHS IIbOTO TIPOCTOTO TIPUTOJIOCHOTO TO3BOJISIE JIIKBiXyBaTH IIPH-
TOJIOCHUM KJIacTep, 1O BiAIOBiZA€ BCTAHOBJIEHIN CTPYKTYpPi TypelbKOIo
cknany [5].

EnenTte3a — 1e cnoci6 amanTalilii, Koy B CJIOBO J0JAETHCSI OAUH a00
OiTbIIe 3BYKiB (TOJIOCHUX YU IIPUTOJIOCHMX), IIIOO CIIPOCTUTH 1OTO BUMO-
BY. BiH € Hai10ibIlI MOLIMPEHUM CITOCOOOM Cepell TYpelbKIUX MOBIIIB BITO-
patucs i3 3ano3udeHHsIMU. [logiOHO mo BUIydyeHHSs, eneHTe3a 3a3Buyaii
BUKOPHMCTOBYETHCS TSI PO3PUBY KJIACTEPiB IIPUTOJIOCHUX, SIKi CTAHOBIISITH
JUJISI TYpeLbKMX MOBLIIB HalOiIb1ly CKJIaAHICTh y BUMOBI. Hampukian, Ty-
pelbKa MOBa 3amo3ndria cioBo “graffiti”, oneTnmaHo [grofidi], 3 aHTTiii-
CbKOi. AHITiichKa (hOHOJIOTIYHA CUCTEMA Ta CTPYKTypa CKJIaJa T03BOJIsI-
IOTb aHIIIACHKMM MOBLSIM PO3MilllyBaT! MMPUTOJIOCHI [g] i [1] mopyy, a och
TypeLbKi MOBLIi 3HAXOASITH 110 KOMOiHaLIi0 TIPAaKTUYHO HEMOXKJIMBOO JJIsI
BUMOBJISIHHS 0e3 aganTaliii. TakuM 4YMHOM, TypelbKi MOBLI 3MiHWUJIN BU-
MOBY, BCTABMBILIM FOJIOCHUI MixXK IPUTOJIOCHUMU KyacTtepamu [g]| Ta [1], B
pe3yabTaTi orpuManu [guafiti] [5].

BucHoBku. IlpoBeneHe MOCHIIKEHHSI JHO3BOJMWJIO HaM BUSIBUTHU, IO
yKpaiHChKa i TypelbKa MOBU MAIOTh CITiJIbHI i pi3Hi TEHAEHLIII 11010 3aCTO-
CyBaHHSI 3aIIO3MYEHOTO CJIOBA 3 aHTJIIMCHKOI MOBH y BIacHY (DOHOJIOTIIO.
CHiJIbHUM CITOCOOOM BUSIBIISIETHCS CYOCTUTYILS, i, B IPUHIINIT, IJIST yKpa-
THCBKOI MOBM €AMHUM. B TypelbKiit MOBI, Ha BiIMiHY Bil yKpaiHChKOI, 111e
ICHYIOTb SIBUILIA Jiepe3u Ta eneHTe3U. TaKoX B TypelLbKiii MOBI MOXe Bi-
OyBaTHCs OiblI HiX OJMH MpoLec aganTtauii B GOHOJIOTIYHOMY CETMEHTI,
SKNI TTOTpeOYE NeKiTbKOX (DOHOJIOTIUHMX 3MiH. AJle, He3aJIeXKHO BijI TOTO,
SIKUM YMHOM TIPOXOIUTD MIPOIIEC amanTailii, aHIJIOMOBHA JIEKCHKa 3aBXIN
YIOMiOHIOETHCST MOBI-PEIUITIEHTY, MiMYMHSIIOUNCH YMHHII (DOHOIOTIUHIT
CUCTEMI.
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0. V. Popova

INTERROGATIVE COMMUNICATIVE SEMANTICS
OF NON-INTERROGATIVE SENTENCES:
THE TRANSLATION-RELATED ASPECT

(ON THE MATERIAL OF UKRAINIAN,
ENGLISH AND CHINESE)

The article is devoted to the study of the interrogative communicative seman-
tics of structurally non-interrogative sentences. Some possible means enabling
the reproduction of interrogative communicative implementation while translat-
ing grammatically non-interrogative sentences (statements) from Ukrainian into
English / Chinese within the context of official academic correspondence are
analysed. The type of sentences which are structurally non-interrogative and
imply interrogation against the background of general conflict-free diplomacy-
oriented interaction is specified; some linguistic differentiating characteristics of
translation within the language pairs “Ukrainian < English” and “Ukrainian <
Chinese” are substantiated.

Key words: interrogative communicative semantics, grammatically non-in-
terrogative sentences, interrogation, official academic correspondence, transla-
tion, Ukrainian, English, Chinese.

Cmammro npucesHeHo BUBHEHHID [HMEePOAMUBHOI KOMYHIKAMUBHOI ceMaH-
MUKy cmpyKmypHo HenumanvHux pevens. IIpoananizoeano deski modcaugi cno-
cobu, wo 003604510Mb GIOMEOPUMU 3aNUMANBHY KOMYHIKAMUBHY KOHOMAi0 npu
nepexnaoi pamamuHo HeNUMAanbHUX peveHsb (CMeepPONCeHsb) 3 YKPAIHCbKOI Ha aH-
2NIHCbKY / KUMACbKY MO8Y 8 KOHmeKcmi oiyiliHoi akademivHoi KopecnoHOeHyil.
Ymouneno mun cmpykmypHo HenUmManbHUX peuers 3 IHMepoamueHo ceMaHmu-
KO Ha mai 3a2anbHoi 0e3KOHMAIKMHOI OUNAOMAMUMHO CHPAMOBAHOI IHMePaKuyii;
00TPYHMOBAHO OesKi MOBHO-OUDEPeHUIN0BAHI XAPaAKmMepucmuKu nepekaaoy 6
MOBHUX Nap “YKpaiHcbka <> aueniiicbka” ma “ykpaincvka <> kumaiiys”.

Karouoei caosa: inmepoeamugna KOMyHIKAmMU@Ha ceManmuKa, epamamut-
HO HenumanvHi peveHHs, 3anUManHs, oQiyitina aKkademiuHa KopecnoHOeHUis,
nepexnao, ykpaincoka moea, aneniiicbka mMosa, KUmaiicbka moed.
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